Dvasti Tristi
Dvasti, triSti, prez gora minah
tebe nikakva ne vidjah.

Dali bese son zaspala,
il1 beSe vino pila?

Nito s1 beh son zaspala,
nito si beh vino pila.

Na reka beh prane prala,
na vorba go beh prostrela.

Vorbana sa sviva, sviva,
kajno maska devojcCica,
Ga sa varne ot gorono,
ta zastalja gizdilono.

Ga sa varne ot gorono,
ta zastalja gizdilono,
Ta zastalja gizdilono,
gizdilono, KiCilono.



Dvasti Tristi

Translation:
Twice, thrice | walked through the forest and | did not see you anywhere.
Had you fallen asleep, or did you drink too much wine?

| was not asleep, nor had | drunk too much wine.
| did the laundry at the river, and hung it on a willow tree.

The willow tree bends and bends, like a girl who is in love,
who returns to the forest, to work on her fine dress.

Who returns to the forest, to work on her fine dress,
to work on her fine dress, the fine holiday dress.



